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Administración
y Dirección de Empresas

+ Traducción e Interpretación

Especialización en la traducción económico-empresarial
Visión global de la administración de empresas y el entorno económico

Expertos en comunicacón y mediación interlingüística

SALIDAS PROFESIONALES
 director general o alto ejecutivo de empresas multinacionales, trabajo en departamentos

de comercio exterior, traductor o intérprete en organismos supranacionales,
profesionales del sector público (p.ej., Técnicos Comerciales y Economistas del Estado).

DOBLE GRADO

Pensado para quienes desean formarse en el ámbito de la empresa y ser capaces de dominar
plenamente dos idiomas extranjeros, el doble grado proporciona las nociones necesarias

para la gestión empresarial y el ejercicio de la traducción y la interpretación.

200
convenios con instituciones

y universidades europeas

UN GRADO DONDE ADQUIRIR UN CONOCIMIENTO INTEGRAL DE LA EMPRESA
Y ENFOCAR TU CARRERA PROFESIONAL HACIA LOS MERCADOS INTERNACIONALES

UNA FORMACIÓN MUY INDIVIDUALIZADA CON DOCENTES DE CALIDAD
DONDE ADQUIRIR DOS TITULACIONES EN SEIS CURSOS ACADÉMICOS

7
número de idiomas

extranjeros ofertados

número de plazas
de nuevo ingreso

profesores con la calificación
de excelente en formación

1043

*

Facultad de 
ECONOMÍA
Y EMPRESA

Campus Miguel de Unamuno. Edificio FES
Avda. Francisco Tomás y Valiente, s/n.
37007, Salamanca

(+34) 923 294 640
adm.feye@usal.es FACULTADECONOMIAYEMPRESA.USAL.ES



Tipo de materia Créditos

Formación básica [B] 120

Obligatorias [O] 229,5

Optativas [Op] 15

Trabajo de Fin de Grado [TFG] 12+6

TOTAL 382,5

Distribuido en créditos ECTS por tipo de materia

PLAN DE ESTUDIOS

PRIMER CURSO | 69 créditos
Asignatura Semestre Créditos

Lengua Española I [B] 1 6
Primera Lengua Extranjera I [B] 1 6
Fundamentos para la Traducción Primera Lengua 
Extranjera [O] 1 3

Introducción a la Economía [B] 1 6
Introducción a la Administración [B] 1 6
Fundamentos de Derecho Civil Patrimonial [O] 1 3
Historia Económica [O] 1 3
Lengua Española II [B] 2 6
Primera Lengua Extranjera II [B] 2 6
Traducción Directa Primera Lengua
Extranjera [O] 2 6

Lingüística Aplicada a la Traducción [B] 2 6
Economía Española [B] 2 6
Economía Pública y Sistema Fiscal [B] 2 6

SEGUNDO CURSO | 64,5 créditos
Asignatura Semestre Créditos
Traducción Inversa Primera Lengua
Extranjera [O] 1 6

Segunda Lengua Extranjera I [B] 1 6
Introducción al Lenguaje Científico-Técnico [O] 1 4,5
Documentación Aplicada a la Traducción [B] 1 6
Álgebra [B] 1 6
Sistemas de Información Contable [B] 1 6
Segunda Lengua Extranjera II [B] 2 6
Informática Básica [B] 2 6
Análisis Matemático [O] 2 6
Derecho Tributario [O] 2 3
Estadística I [O] 2 3
Derecho Mercantil [B] 2 6

TERCER CURSO | 72 créditos
Asignatura Semestre Créditos

Estadística II [B] 1 6
Análisis de las Operaciones Económicas [O] 1 6
Microeconomía I [B] 1 6
Valoración Financiera [O] 1 6
Dirección de Operaciones [O] 1 6
Lengua Española III [B] 1 6
Macroeconomía [B] 2 6
Sistemas de Información Contable Internos [O] 2 6
Gestión Financiera del Circulante [O] 2 6
Fundamentos de Comercialización [O] 2 6
Diseño Organizativo [O] 2 6
Optativa Traducción e Interpretación* [Op] 2 6

SEXTO CURSO | 48 créditos
Asignatura Semestre Créditos
Traducción Especializada Inversa
Primera Lengua Extranjera [O] 1 6

ITINERARIO TRADUCCIÓN [O]
   - Seminario de Traducción I:
     Primera Lengua Extranjera ............................. 
   - Seminario de Traducción I:
     Segunda Lengua Extranjera ...........................
   - Seminario de Traducción II:
     Primera Lengua Extranjera .............................

1

1

2

4,5

4,5

4,5
Aspectos Deontológicos de la Traducción
y la Interpretación [O] 2 4,5

ITINERARIO INTERPRETACIÓN [O]
   - Interpretación Simultánea
     Primera Lengua Extranjera ............................. 
   - Interpretación Simultánea
     Segunda Lengua Extranjera ...........................
   - Modalidades de Interpretación ......................

1

1
2

4,5

4,5
4,5

Optativa de Traducción e Interpretación* [Op] 2 6
Trabajo Fin de Grado
TRADUCCIÓN E INTERPRETACIÓN [TFG] 2 6

Trabajo Fin de Grado ADMINISTRACIÓN
Y DIRECCIÓN DE EMPRESAS [TFG] 1+2 12

QUINTO CURSO | 66 créditos
Asignatura Semestre Créditos
Fundamentos de Interpretación
Primera Lengua Extranjera [O] 1 6
Traducción Directa II
Segunda Lengua Extranjera [O] 1 4,5

Lengua Española IV [O] 1 6
Gestión Terminológica y de Proyectos [O] 1 6
Econometría [O] 1 6
Dirección Estratégica [O] 1 6
Introducción a la Interpretación Simultánea
Primera Lengua Extranjera [O] 2 6
Traducción Directa II
Segunda Lengua Extranjera [O] 2 4,5

Optativa de Traducción e Interpretación* [Op] 2 3
Combinaciones de Negocios [O] 2 3
Estrategia Comercial [O] 2 3
Políticas Comerciales [O] 2 6
Estrategias Corporativas [O] 2 6

CUARTO CURSO | 63 créditos
Asignatura Semestre Créditos
Traducción Jurídico y/o Económica
Primera Lengua Extranjera [O] 1 6

Recursos Tecnológicos para la Traducción [O] 1 6
Recursos Lexicográficos para la Traducción [O] 1 3
Dirección Financiera I [O] 1 6
Investigación de Mercados [O] 1 6
Análisis de Estados Financieros [O] 1 6
Traducción Científico-Técnica
Primera Lengua Extranjera [O] 2 6

Terminología Aplicada a la Traducción [O] 2 6
Traducción Directa I
Segunda Lengua Extranjera [O] 2 6

Dirección Financiera II [O] 2 6
Microeconomía II [O] 2 3
Economía de la Unión Europea [O] 2 3

* Primera Lengua Extranjera: alemán, francés o inglés.
  Segunda lengua extranjera: alemán, francés, inglés o japonés.


